
X-TOUCH EXTENDER
X TOUCH EXTENDER with 8 Touch-Sensitive Motor Faders,  
LCD Scribble Strips, USB Hub and Ethernet/USB Interfaces

V 6.0
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带有此标志的终端设备具有强
大的电流, 存在触电危险。 仅限
使用带有 ¼'' TS 或扭锁式插头

的高品质专业扬声器线。 所有的安装或调
整均须由合格的专业人员进行。

此标志提醒您, 产品内存在未
绝缘的危险电压, 有触电危险。

此标志提醒您查阅所附的重要
的使用及维修说明。 请阅读有
关手册。

小心
为避免触电危险, 请勿打开机
顶盖 (或背面挡板)。 设备内没

有可供用户维修使用的部件。 请将维修事
项交由合格的专业人员进行。

小心
为避免着火或触电危险, 请勿
将此设备置于雨淋或潮湿中。 

此设备也不可受液体滴溅, 盛有液体的容
器也不可置于其上, 如花瓶等。

小心
维修说明仅是给合格的专业维
修人员使用的。 为避免触电危

险, 除了使用说明书提到的以外, 请勿进行
任何其它维修。 所有维修均须由合格的专
业人员进行。

1. 请阅读这些说明。

2. 请妥善保存这些说明。

3. 请注意所有的警示。

4. 请遵守所有的说明。

5. 请勿在靠近水的地方使用本产品。

6. 请用干布清洁本产品。

7. 请勿堵塞通风口。 安装本产品时请遵
照厂家的说明。

8. 请勿将本产品安装在热源附近, 
如 暖 气 片, 炉子或其它产生热量的设备 
( 包 括功放器)。

9. 请勿移除极性插头或接地插头的安全
装置。 接地插头是由两个插塞接点及一个
接地头构成。 若随货提供的插头不适合您
的插座, 请找电工更换一个合适的插座。

10.  妥善保护电源线, 使其不被践踏或刺
破, 尤其注意电源插头、多用途插座及设备
连接处。

11.  请只使用厂家指定的附属设备和
配 件。
 

12.  请只使用厂家
指定的或随货销
售的手推车, 架子, 
三 角架, 支架和桌
子。 若使用手推车
来搬运设备, 请注
意安全放置设备, 
以 避免手推车和设
备倾倒而受伤。

13.  遇闪电雷鸣或长期不使用本设备时, 
请 拔出电源插头。

14.  所有维修均须由合格的维修人员
进行。 设备受损时需进行维修, 例如电源线
或电源插头受损, 液体流入或异物落入设
备内, 设备遭雨淋或受潮, 设备不能正常运
作或被摔坏。

15.  本设备连接电源时一定要有接地
保 护。

16.  若电源插头或器具
耦合器用作断电装置, 
应当保证它们处于随时可
方便操作状态。

17.  本产品仅适用于
海拔 2000 米以下地区, 
本产品仅适用于非热带
气候条件下。 

对于任何因在此说明书提到的全部或部份
描述、 图片或声明而造成的损失, Music Tribe 
不负任何责任。 技术参数和外观若有更改, 
恕不另行通知。 所有的商标均为其各自所
有者的财产。 Midas, Klark Teknik, Lab Gruppen, 
Lake, Tannoy, Turbosound, TC Electronic, TC Helicon, 
Behringer, Bugera, Aston Microphones 和 Coolaudio 
是 Music Tribe Global Brands Ltd. 公司的商标
或注册商标。 © Music Tribe Global Brands Ltd. 
2023 版权所有。

有关音乐集团保修的适用条款及其它相关
信息, 请登陆 community.musictribe.com/pages/
support#warranty 网站查看完整的详细信息。

重要的安全须知

保修条款

法律声明
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X-TOUCH EXTENDER 连接应用

第一步: 连接应用

简单的系统

连接到一个 X-TOUCH

USB B USB A
Power CablePower Cable

USB B

USB A

Desktop

X-TOUCH

X-TOUCH EXTENDER

X-TOUCH X-TOUCH EXTENDER

USB B

MIDI control of lighting, video, etc.

Power Cable

USB A

Desktop

X-TOUCH EXTENDER
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X-TOUCH EXTENDER 连接应用

第一步: 连接应用

使用 USB 连接

使用以太网连接

Power Cable

Power Cable Power Cable Power Cable

USB BUSB A

X-TOUCH

X-TOUCH EXTENDER X-TOUCH EXTENDER X-TOUCH EXTENDER

X-TOUCHX-TOUCH EXTENDER X-TOUCH EXTENDER X-TOUCH EXTENDER

USB AUSB A USB B

USB A

Desktop

Ethernet

Ethernet

Ethernet Ethernet Ethernet

USB BUSB B

Power CablePower Cable Power Cable Power Cable

ETHERNET HUB Desktop

X-TOUCH X-TOUCH EXTENDER X-TOUCH EXTENDER X-TOUCH EXTENDER

重要提示: 不是所有的 DAW 支持多个相同类型的硬件控制器。
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X-TOUCH EXTENDER 控制

第二步: 控制

(1)

(2)

(5)

(6) (7) (8) (9) (10)

(4)

(3)

X-TOUCH EXTENDER 控制的功能差异很大取决
于您的 DAW 的实现。 以下描述是在理想的
情况下在 MC 模式, 如果您的 DAW 支持这
些功能。 如果您看看您的 DAW 的功能, 比如 
MIDI 学习模式, 您就能分配物理控制来操
作各种各样的软件和插件控制。

(1)	 Push encoder knobs – 这 8 个环状编码
器每个都有制动和按下功能 (不亮), 
和 13 段琥珀色 LED 环。 这些通常用在
数字音频工作站 (DAW) 应用, 用于精
细控制参数如每个通道的辅助送出和
声像控制。

(2)	 Scribble strips – 这 8 个 LCD 显示屏显
示如DAW 软件所示的各种参数和标
签。 他们也可用于查看稍后可使用编
码器调节的设备的各种设置和调整。

(3)	 Channel buttons – 这些每个通道的 4 
个按钮可用于单独的 DAW 混音器通
道应用:

	 Rec – 用于录音。

	 Solo – 隔离混音中的一个通道。

	 Mute – 将通道信号静音。

	 Select – 这个选择通道用于编辑。 

	 然后, 混音器控制专门用来设置选择
的通道, 详情显示在每个显示屏上。

(4)	 Channel meters – 这 8 个 LED 表显示
每个通道的信号电平, 并在当信号
出现 (SIG LED) 和当信号削波 (CLIP LED) 
时给出指示。

(5)	 Faders – 这些触摸感应的电动的 
100 mm 推子通常用于精细控制 DAW 
应用程序里的电平功能。

	 后面板

(6)	 AC IN – 此处安全地连接随货供应的 
AC 电源线。 连接线的另一端到本地 AC 
电源。 不要忽视安全接地。

(7)	 POWER 开关 – 按进去打开设备, 按出
来关闭设备。 只有在所有的连接完成
后才能打开设备。

(8)	 REMOTE – 此端口为以太网接口, 用于
连接到一个 DAW 支持的 RTP MIDI。

(9)	 USB HUB – 这两个 USB A 类型接口可
用于连接外部 USB 硬件如 USB 鼠标、 
键盘, USB MIDI 控制器如 X-TOUCH MINI, 
和 USB MIDI 键盘。 这个 HUB 直接与电
脑通信而不是X-TOUCH EXTENDER。 每个
接口可提供 5 V USB 电源。 这个 HUB 只
有当 X-TOUCH EXTENDER 开启时才可用, 
且通过 USB MIDI 接口连接一个电脑。

(10)	 USB MIDI – 这个 USB B 类型接口可连接
电脑的 USB 端口用于 MIDI 数据传输 (
发送 / 接收), 也可用于 USB HUB 通信。
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X-TOUCH EXTENDER 使用

第三步: 使用

X-TOUCH EXTENDER 配置模式配置模式

概述

此快速启动向导可帮助您设置 
X-TOUCH EXTENDER 并简单介绍它的功能。 
X-TOUCH EXTENDER 可以让您使用高质量具
有精确触感的控制器控制您的软件 DAW。 
X-TOUCH EXTENDER 配有 32 个便于使用的会
发光的按钮、 8 个旋转的编码器和 8 个触
摸感应的电动的 100 mm 推子, 它可操作在
不同操作模式下的各种各样的 DAW。 

操作模式

X-TOUCH EXTENDER 支持 HUI 和 Mackie Control 
(MC) 通信协议, 用于与每个可兼容的音
乐制作软件无缝集成。 当单独使用时, 
此设备可工作在 “Mackie Control” 表面模
式, 或当同 X-TOUCH 设备一起使用时工作于 
“Mackie Control XT” 模式。

Ctrl 是 MIDI 控制器模式, 在此模式每个元
素可发送固定的 MIDI 信息。

CtrlRel 和 Ctrl MIDI 控制器模式一样, 除了编
码器送出相关的 MIDI 信息之外。 改变模式
的方法如配置菜单所示, 见下面。

软件设置

X-TOUCH EXTENDER 是一个 USB 类兼容 MIDI 
设备, 因此不需要安装驱动。

配置菜单

想进入 X-TOUCH EXTENDER 配置菜单, 按住通
道 1 的 SELECT 按钮然后打开设备的电源开
关。 通道显示屏显示将改变的各种参数。

旋转编码器 1 在 MC, HUI, Ctrl 或 CtrlRel 仿真
模式之间转换。

旋转编辑器 2 选择 USB 或网络接口。 在需
要时使用编码器 3 到 7 设置网络细节。

旋转编码器 8 调节从 0 到 100% 的显示对
比度。

再次按下通道 1 的 SELECT 按钮保存设置, 
并启动所选的仿真。

硬件设置

完成系统中的所有连接。

接通 X-TOUCH EXTENDER 的电源, 并打开它的
电源开关。

设置取决于您选择的 X-TOUCH EXTENDER 
接口, USB 或网络。

USB: 使用随货供应的 USB 线直接连接
X-TOUCH EXTENDER 到您电脑上可用的 USB 
端口。

网络: 完成所有的 IP、 掩码和其它设置
后, 连接它的远程以太网端口到您的网
络。 如果使用网络接口, 搜索您网络上的 
X-TOUCH EXTENDER。

在您的 DAW 软件, 选择 X-TOUCH EXTENDER 作
为您的 MIDI 控制器。

固件更新

想显示当前固件版本, 按住通道1的 REC 按
钮的同时打开电源开关。 检查我们网页的 
X-TOUCH EXTENDER 产品页面是否有固件更
新。 如果有固件版本晚于当前加载的固件, 
下载新文件到您的主电脑。

想进入固件更新模式, 按住通道 8 的 REC 
按钮的同时打开电源开关。 REC 按钮将会在
更新模式过程中闪烁。 新固件可通过 USB 
被转存储。 按照固件文件中的指示操作。  

配置设置模式

想进入配置设置模式: 按住通道1的 SELECT 按钮的同时开机。

想选择操作模式, 旋转编码器 1。

想选择 USB 或网络, 旋转编码器 2。

想改变网络设置, 使用编码器 3 到 7。

想改变 LCD 对比度, 旋转编码器 8。

想退出, 按下通道1的 SELECT 按钮。  

固件版本

想显示当前固件版本: 按住通道 1 的 REC 按钮的同时开机。 想退出, 松开通道 1 的 REC 按钮。

固件更新

想进入固件更新模式: 在按住通道 8 的 REC 按钮的同时开机。

REC 按钮将会闪烁

现在可通过 USB 转储 SysEx MIDI 文件

Mode Ifc LCD
MC USB 40%

Mode Ifc Network Role SlvPort
HUI Network Mode MASTER 5004

Mode Ifc Network Role Port
Ctrl Network Mode SLAVE 5004

Mode Ifc Network x... .x.. ..x. ...x
CtrlRel Network Slv IP 192 168 1 101

Ifc Network DHCP
Network DHCP OFF

Ifc Network DHCP
Network DHCP ON

Ifc Network x... .x.. ..x. ...x
Network my IP 192 168 1 101

Ifc Network x... .x.. ..x. ...x
Network my Mask 255 255 255 0

Ifc Network x... .x.. ..x. ...x
Network my Gway 0 0 0 0

Mode
Select

Interface
Select

Network Adjustment LCD
Contrast
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In MIDI Receive, CTRL mode and CTRL REL mode are identical

SysEx (hex):
F0 00 20 32 dd 4C nn cc c1 .. c14 F7

LCDs:
dd: device id (X-Touch-Ext: 0x42)
nn: LCD number 0..7
cc: bits 0-2: backlight color (black, red, green, yellow, blue, magenta, cyan, white)
cc: bit 4: invert upper half of LCD
cc: bit 5: invert lower half of LCD
c1..c14: ascii characters (1..7: upper half, 8..14: lower half)

CC 80 CC 81 CC 82 CC 83 CC 84 CC 85 CC 86 CC 87

Note 8 (G#-1) Note 9 (A-1) Note 10 (A#-1) Note 11 (B-1) Note 12 (C0) Note 13 (C#0) Note 14 (D0) Note 15 (D#0)

Note 16 (E0) Note 17 (F0) Note 18 (F#0) Note 19 (G0) Note 20 (G#0) Note 21 (A0) Note 22 (A#0) Note 23 (B0)

Note 24 (C1) Note 25 (C#1) Note 26 (D1) Note 27 (D#1) Note 28 (E1) Note 29 (F1) Note 30 (F#1) Note 31 (G1)

Note 32 (G#1) Note 33 (A1) Note 34 (A#1) Note 35 (B1) Note 36 (C2) Note 37 (C#2) Note 38 (D2) Note 39 (D#2)

CC 70 CC 71 CC 72 CC 73 CC 74 CC 75 CC 76 CC 77

Encoder Receive value 0...127 controls the LED ring indica on (from le  to right, only 1 LED on at a me)

eceive note with velocity 0...63 = bu on LED off; velocity 64 = bu on LED blinking; velocity 65...127 = bu on LED on

Fader Receive values 0....127 will remotely move the faders

CC 90 CC 91 CC 92 CC 93 CC 94 CC 95 CC 96 CC 97
Level Meter Receive value 0...127 (bo om/SIG to top/CLIP, only 1 LED on at a me)

* 在 CTRL 模式: 编码器旋转值 (左到右端)： 0...127

* 在 CTRL REL 模式: 编码器旋转 左转 (减量)= 值 1 / 右转 (增量)=值 65

除了编码器旋转功能的不同之外, CTRL 模式和 CTRL REL 模式是一样的

CC 80 CC 81 CC 82 CC 83 CC 84 CC 85 CC 86 CC 87
Note 0 

(C-1)
Note 1 
(C#-1)

Note 2 
(D-1)

Note 3 
(D#-1)

Note 4 
(E-1)

Note 5 
(F-1)

Note 6 
(F#-1)

Note 7 
(G-1)

Note 8 (G#-1) Note 9 (A-1) Note 10 (A#-1) Note 11 (B-1) Note 12 (C0) Note 13 (C#0) Note 14 (D0) Note 15 (D#0)

Bu on Press: Note On (Value 127), Bu on release: Note Off (Value 0)

Encoder Bu on Press: Note On (Value 127), Bu on release: Note Off (Value 0

Note 16 (E0) Note 17 (F0) Note 18 (F#0) Note 19 (G0) Note 20 (G#0) Note 21 (A0) Note 22 (A#0) Note 23 (B0)

Note 24 (C1) Note 25 (C#1) Note 26 (D1) Note 27 (D#1) Note 28 (E1) Note 29 (F1) Note 30 (F#1) Note 31 (G1)

Note 32 (G#1) Note 33 (A1) Note 34 (A#1) Note 35 (B1) Note 36 (C2) Note 37 (C#2) Note 38 (D2) Note 39 (D#2)

Note 110 (D8) Note 111 (D#8) Note 112 (E8) Note 113 (F8) Note 114 (F#8) Note 115 (G8) Note 116 (G#8) Note 117 (A8)
CC 70

Fader Touch

Fader Move
CC 71 CC 72 CC 73 CC 74 CC 75 CC 76 CC 77

Fader Touch: Note On (Value 127), Fader release: Note Off (Value 0)
Fader Values (min to max posi on): 0...127

Encoder Press

Fader Move:

SysEx (hex):
F0 00 20 32 dd 4C nn cc c1 .. c14 F7

LCDs:
dd: device id (X-Touch-Ext: 0x42)
nn: LCD number 0..7
cc: bits 0-2: backlight color (black, red, green, yellow, blue, magenta, cyan, white)
cc: bit 4: invert upper half of LCD
cc: bit 5: invert lower half of LCD
c1..c14: ascii characters (1..7: upper half, 8..14: lower half)

在 MIDI 接收, CTRL 模式和 CTRL REL 模式是一样的

X-TOUCH EXTENDER MIDI 收到 X-TOUCH EXTENDER MIDI 发送
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技术参数

X-TOUCH EXTENDER 可以通过网络连接用作 
RTP MIDI 设备。 这在否则需要长 USB 电缆的
系统中很有用。

以下说明显示了用于 RTP MIDI 操作的 
X-TOUCH EXTENDER 的一般准备, 然后显示了与
OS X* 网络和 Windows* 网络一起使用的更多
详细信息。

准备 X-TOUCH EXTENDER 以进行 RTP MIDI 
操作

1.	 在加电过程中, 在 X-TOUCH EXTENDER 上按
住 CH1 的 SELECT 按钮, 进入设置菜单。 
观察涂鸦条显示中的文本。

2.	 旋转第二个编码器以选择网络。

3.	 第三个编码器使您可以选择 MODE 或
DHCP:

•	 MODE 在将 X-TOUCH EXTENDER 用作 RTP 
SLAVE 或 RTP MASTER 之间进行选择。 
在从模式下, 您需要在计算机的 RTP 
MIDI 设置中输入 X-TOUCH EXTENDER 的 IP
地址。 在 MASTER 模式下, 您可以通过
将第三个编码器向右旋转一格来输入
计算机的 IP 地址, 然后使用编码器 4-7 
输入组成该地址的 3 位数字集。 两种
情况下都可以使用端口 5004, 因为这是 
RTP MIDI 的标准端口。

•	 DHCP 可以设置为 ON 或 OFF。 当 DHCP 
设置为 ON 时, X-TOUCH EXTENDER 将在
DHCP 服务器的连接网络内自动获取其 IP 
地址。 当 DHCP 设置为 OFF 时, 必须通过
向右旋转第 3 编码器并访问以下页面来
手动输入 IP, 子网掩码和网关: 我的 IP, 
我的掩码和我的 Gway。 您可以使用编
码器 4-7 输入 IP 地址。

4.	 再次按 CH1 的 SELECT 按钮退出X-TOUCH 
EXTENDER 设置。您将在显示屏上看到以
下内容: IP: 000.000.000.000 等待...

5.	 使用 DHCP 时, IP 将首先切换到内部
IP, 然后再显示网络中的实际 IP （例如
IP:010.100.001.029）。 当 X-TOUCH 扩展器通
过网络连接到计算机后, “等待” 消息
将消失。

在 OS X 中将 X-TOUCH EXTENDER 用作 RTP 
MIDI 设备

对于 OS X 系统, RTP MIDI 操作不需要外部驱
动程序。

奴隶

1.	 确保您的计算机和 X-TOUCH EXTENDER 
在同一网络中。

2.	 在计算机上打开 “音频 / MIDI 设置”。

3.	 打开 MIDI Studio / MIDI 设备窗口。

4.	 双击 “网络”。

5.	 单击 “目录” 字段下方的 “+” 以添加设
备。 插入名称, X-TOUCH EXTENDER 的 IP 和
端口 （5004）。

6.	 通过按 “我的会话” 字段下方的 “+” 
创建会话, 然后激活创建的会话。

7.	 激活 X-TOUCH EXTENDER, 然后单击  
“连接”。

8.	 X-TOUCH EXTENDER 现在可以作为 RTP MIDI 
控制器使用。 打开您的 DAW 的首选项并
将其添加为控制界面。 在大多数 DAW 中,
将自动检测到它。

掌握

1.	 确保您的计算机和 X-TOUCH EXTENDER 
在同一网络中。

2.	 在计算机上打开 “音频 / MIDI 设置”。

3.	 打开 MIDI Studio / MIDI 设备窗口。

4.	 双击 “网络”。

5.	 通过按 “我的会话” 字段下方的 “+” 
创建会话, 然后激活创建的会话。

6.	 对于 “谁可以与我联系:”, 选择 “任何
人”。 X-TOUCH EXTENDER 应该作为会话的参
与者出现。

7.	 X-TOUCH EXTENDER 现在可以作为 RTP MIDI 
控制器使用。 打开您的 DAW 的首选项并
将其添加为控制界面。 在大多数 DAW 中, 
将自动检测到它。

在 Windows 上将 X-TOUCH EXTENDER 用作 
RTP MIDI 设备

Windows 系统要求 RTP MIDI 使用第三方
外部驱动程序。 例如, 在 Internet 上搜索 
“rtpMIDI”, 然后将其下载并安装到您的计
算机上。

奴隶

1.	 确保您的计算机和 X-TOUCH EXTENDER 在
同一网络中。

2.	 打开 rtpMIDI 驱动程序。

3.	 单击 “目录” 字段下方的 “+” 以添加设
备。 插入名称. 即包括 X-TOUCH EXTENDER 
的端口地址 （例如 10.100.1.29:5004） 的 IP。

4.	 通过按 “我的会话” 字段下方的 “+” 
创建会话, 然后激活创建的会话。

5.	 激活 X-TOUCH EXTENDER, 然后单击  
“连接”。

6.	 X-TOUCH EXTENDER 现在可以作为 RTP MIDI 
控制器使用。 打开您的 DAW 的首选项并
将其添加为控制界面。

掌握

1.	 确保您的计算机和 X-TOUCH EXTENDER 
在同一网络中。

2.	 打开 rtpMIDI 驱动程序。

3.	 通过按 “我的会话” 字段下方的 “+” 
创建会话, 然后激活创建的会话。

4.	 对于 “谁可以与我联系:”, 选择 “任何
人”。 X-TOUCH EXTENDER 应该作为会话的参
与者出现。

5.	 X-TOUCH EXTENDER 现在可以作为 RTP MIDI
控制器使用。 打开您的 DAW 的首选项并
将其添加为控制界面。

将 X-TOUCH EXTENDER 与 RTP MIDI 一起使用

*OS X 是 Apple Inc. 的商标。 
*Windows 是 Microsoft Corporation 在美国和 / 或其他国家的注册商标或商标。

控制项

带 LED 项圈的旋转 / 推动控制 8
带 LED 背光的按钮 32
推子 8 个电动推子, 100 毫米, 触敏

力量 开 / 关
展示

旋转控制位置 13 段 LED x 8
频道等级 带有 SIG 和 CLIP 的 8 段 LED x 8
频道显示 彩色 LCD 涂鸦条 x 8

电脑连线

USB USB 2.0, B 型
乙太网路 RJ45

USB 集线器

类型 多重 TT USB 2.0
连接器 （x2） USB 2.0, 类型 A
电压 （通过 USB 电源连接到外部设备） 5 V

电源供应

类型 内部开关电源

电压 100-240 VAC 50/60 Hz
能量消耗 30 W
电源连接 标准 IEC 插座

身体的

标准工作温度范围 5°C - 45°C (41°F - 113°F)
尺寸 （高x宽x深） 97 x 290 x 303 mm （3.8 x 11.4 x 11.9"）
重量 3.1 kg （6.8 lbs）
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其他的重要信息

1.	 在线注册。 请购买 Music Tribe 产品后立即
在 musictribe.com 网站注册。 网页上有简单的
在线注册表格。 这有助于我们更快更有效率
地处理您维修等事宜。 请阅读保修的相关条
款及条件。

2.	 无法正常工作。 若您的 Music Tribe 产品
无法正常工作, 我们会为您尽快修复。 请联
系您购买产品的销售商。 若你所在地区没有 
Music Tribe 销售商, 请联系 musictribe.com 网站
的 “WHERE TO BUY” 一栏下的所列出的子公司
或经销商。

3.	 电源连接。 将本设备连接电源前, 请确 
保使用的电压正确。 保险丝需要更换时, 
必须使用相同型号及定额的保险丝。

其他的重要信息



We Hear You




